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FUNCTION DESCRIPTION

Item Icon Function Function

1 OFF/ON switch

2 Power indicator

3 Micro USB charging connector

4 3.5mm audio input jack

5 Back button 
(long press)

Volume decrease 
(short press)

6 Play/Pause button
Telephone button

7 Status light

8 Next button
(long press)

Volume increase 
(short press)

9 MONITOR Monitor button

INITIAL START UP

	 1.	 Turn on the headphones with the OFF/ON switch. The operation indicator lights up green and 
the status light flashes green.

	 2.	 Turn on Bluetooth on your smartphone and enter the Bluetooth settings.
	 3.	 Select the Bluetooth device ZE-HP50BT. If no Bluetooth connection is established within 
		  3 minutes, the Bluetooth module will switch off automatically.
	 4.	 The devices are connected when you hear a "bling" sound and the status light of the 

headphones remains lit green constantly.
	 5.	 If you turn off the headphones, your smartphone is stored and the headphones try to reconnect 

with the smartphone when you switch it on again.

MUSIC PLAYBACK MODE

	 1.	 Access the music player of your smartphone and select a title of your choice.
	 2.	 Press and hold the Next button to skip to the next track.
	 3.	 Press and hold the Back button to skip to the previous track.
	 4.	 To pause the music, press the Play/Pause button. Press again to re-start playback.
	 5.	 Press the Up/Down button to increase or decrease the volume at any time.

  

WARNINGS
If your ears are exposed to high playback levels (over 85 dB) for more than an hour, you are at 
risk of permanently damaging your hearing. If you hear whistling sounds in your ears during or 
after using the headphones or if you feel pain, it is a clear sign that the playback level was too 
loud. 

Set the volume of your playback device to zero before inserting / connecting the headphones, and 
turn the unit on. Put the headphones on and carefully raise the volume until a comfortable volume 
level is reached.

Never drive a car while using these headphones. This is not only dangerous, but is prohibited by 
law in many countries.

The headphones should not be used when cycling, jogging or in areas with heavy traffic. They 
could prevent you from hearing other road users and put you at risk.
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TELEPHONE FUNCTIONS

	 1.	 You are in music playback mode and somebody dials your smartphone. The status light starts 
flashing green during the call.

	 2.	 To answer the call, press the Phone key.
	 3.	 To reject the call, press and hold the Phone key.
	 4.	 During the call, you can increase or decrease the volume at any time by pressing the Next/

Back button.
	 5.	 To hold the call, press and hold the Phone key.
	 6.	 If you want to resume the call, press and hold the Phone key again.
	 7.	 End the call by short pressing the Phone key.
	 8.	 The ZE-HP50BT headphones use an integrated microphone for the dialing function.
	 9.	 Press and hold the Telephone key during music playback to invoke redialing. The last contact 

you have called before is selected.

MONITOR FUNCTION

	 1.	 You can press the monitor key at any time to mute the music playback or the conversation on 
the phone, listening to the environment via built-in microphone.

USAGE OF THE AUDIO INPUT JACK

	 1.	 As an alternative to the Bluetooth signal transmission you can also use the supplied cable 
harness or the aircraft adapter.

	 2.	 The Next, Back and Play/Pause/Phone buttons on the headphones are not working during 
“wired” operation with the normal cable.

	 3.	 The jack cable has its own integrated microphone to supporting the telephone function. 
	 4.	 The button on the jack cable is used to accept, reject and hang up calls.
	 5.	 The +/- slider of the aircraft adapter is designed to alter the playback volume level.

CHARGING OF THE HEADPHONES

	 1.	 Once the headphone batteries have reached a low charge level, this operating state is shown 
by the no longer illuminated power indicator. In addition, the headphones warn the user by 
lowering the playback volume.

	 2.	 To preserve lithium-ion battery life-span, always turn off the headphones with the OFF/ON 
switch while recharging is in progress.

	 3.	 Connect the supplied USB charging cable to the charging socket on the left earcup of the 
headphones. The power indicator will light up red to indicate the headphones are charging.

	 4.	 Once the red power indicator goes off, your headphones are fully charged.

SPARE PART ITEM N-ZEHP50BT-EC

ZENEC offers its customers the opportunity to purchase replacement ear pads for the ZE-HP50BT. 
The spare part item contains a pair of pads (2 pcs). When replacing, carefully remove the old ear 
cushion and install the new one in the groove provided.

To order this item, contact your authorized ZENEC retailer. 

STATUTORY RIGHTS AND WARRANTY

Dear customer,

Please read the warranty specifications below carefully.
Should your ZENEC product require warranty service, please return it to the retailer from whom
it was purchased or the distributor of your country. Do not send any product to ZENEC directly.
 
This ZENEC product is protected against defective materials and/or improper workmanship by a 
factory warranty, for the period of two years from date of purchase at retail, to the original buyer.
 
For warranty work to be carried out, an RMA number must be generated, which requires a valid 
product serial number and the original sales slip. You can find the applicable serial number of your 
product on the last page of this manual. Please make a photo copy of the serial number and submit 
it with the sales slip and warranty claim.

Guarantee Restrictions

This warranty does not cover any damage due to:

	 1. 	 Defects caused by exposure of product to humidity, water and organic fluids, prolonged
		  exposure to sun rays or excessive dirt or dust.
	 2. 	 Mechanical defects caused by accidents, fall or impact.
	 3. 	 Unauthorized repair attempts and modifications of product not explicitly authorized by the 

manufacturer.
 
This warranty is limited to the repair or the replacement of the defective product at the manufacturer‘s 
option and does not include any other form of damage, whether incidental, consequential or otherwise. 
The warranty does not cover any transport costs or damages caused by transport or shipment of the 
product. Any additional or further claims and requirements for compensation of auxiliary components 
that have been damaged in sequence, directly or indirectly, are strictly excluded.
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ERSTINBETRIEBNAHME

	 1.	 Schalten Sie den Kopfhörer mit dem OFF/ON Schalter ein. Die Betriebsanzeige leuchtet grün 
und die Statusleuchte blinkt grün.

	 2.	 Schalten Sie an Ihrem Smartphone Bluetooth ein und gehen Sie in die Bluetooth Einstellungen.  
	 3.	 Wählen Sie das Bluetooth Gerät ZE-HP50BT aus. Sollte innerhalb von 3 Minuten keine 

Bluetooth Verbindung Zustandekommen, schaltet sich das Bluetooth Modul automatisch ab. 
	 4.	 Die Geräte sind miteinander verbunden, wenn Sie in dem Kopfhörer ein „bling“ Geräusch 

hören und die Statusleuchte konstant grün zu leuchten beginnt.
	 5.	 Sollten Sie den Kopfhörer ausschalten, ist Ihr Smartphone gespeichert und der Kopfhörer wird 

beim Wiedereinschalten versuchen, sich mit Ihrem Smartphone zu verbinden.  

MUSIK WIEDERGABE

	 1.	 Gehen Sie in den Musik-Player ihres Smartphones und wählen Sie einen Titel ihrer Wahl aus. 
	 2.	 Drücken und halten Sie die Weiter Taste, um zum nächsten Titel zu springen.
	 3.	 Drücken und halten Sie die Zurück Taste, um zum vorherigen Titel zu wechseln.
	 4.	 Um die Musikwiedergabe zu unterbrechen, drücken Sie die Play/Pause Taste. Erneutes 

Drücken startet die Wiedergabe. 
	 5.	 Die Lautstärke können Sie jederzeit durch einfaches Drücken auf die Weiter/Zurück Taste 

erhöhen oder senken.

  

WARNUNGEN
Wenn Ihre Ohren länger als eine Stunde hohen Lautstärken (über 85 dB) ausgesetzt sind, laufen 
Sie Gefahr, Ihr Gehör dauerhaft zu schädigen. Sollten Sie während oder nach dem Benutzen 
des Kopfhörers ein Pfeifen in Ihren Ohren hören oder sollten Sie Schmerzen haben, ist das ein 
Zeichen, dass Sie zu laut Musik gehört haben. 

Stellen Sie die Lautstärke Ihres Wiedergabegeräts auf Null, bevor Sie die Kopfhörer einstecken/
verbinden, und schalten Sie das Gerät ein. Setzen Sie den Kopfhörer auf und erhöhen Sie 
vorsichtig die Lautstärke, bis ein angenehmer Lautstärkepegel erreicht ist. 

Führen Sie niemals ein Kraftfahrzeug, während Sie den Kopfhörer benutzen. Dies ist nicht nur 
gefährlich, sondern in vielen Ländern gesetzlich untersagt. 

Der Kopfhörer sollte möglichst nicht beim Fahrradfahren, beim Joggen oder in Gebieten mit 
starkem Verkehr verwendet werden. Sie könnten andere Verkehrsteilnehmer nicht hören und 
begeben sich somit in Gefahr.

FUNKTIONSBESCHREIBUNG

Ziffer Symbol Funktion Funktion

1 OFF/ON Schalter

2 Betriebsanzeige

3 Micro USB Ladebuchse

4 3.5 mm Audioeingang

5 Zurück Taste 
(lang drücken)

Lautstärke senken
(kurz drücken)

6 Play/Pause Taste
Telefon Taste

7 Statusleuchte

8 Weiter Taste
(lang drücken)

Lautstärke erhöhen
(kurz drücken)

9 MONITOR Monitor Taste
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www.zenec.com

EU Legal Representative: ACR S & V GmbH ∙ Industriestraße 35 ∙ D-79787 Lauchringen ∙ Germany              
ZENEC by ACR AG ∙ Bohrturmweg 1 ∙ CH-5330 Bad Zurzach ∙ Switzerland

TELEFON FUNKTIONEN

	 1.	 Sie hören Musik und werden auf ihrem Smartphone angerufen. Die Statusleuchte blinkt 
während des ganzen Anrufes grün.

	 2.	 Um den Anruf anzunehmen, drücken Sie die Telefon Taste. 
	 3.	 Um den Anruf abzulehnen, drücken und halten Sie die Telefon Taste.
	 4.	 Während des Gesprächs können Sie die Lautstärke jederzeit durch einfaches Drücken auf die 

Weiter/Zurück Taste erhöhen oder senken.
	 5.	 Um das Gespräch zu halten, drücken und halten Sie die Telefon Taste.
	 6.	 Möchten Sie das Gespräch wieder aufnehmen, drücken und halten Sie die Telefon Taste 

erneut.
	 7.	 Das Gespräch beenden Sie durch einfaches Drücken der Telefon Taste.
	 8.	 Der ZE-HP50BT verwendet zum Telefonieren ein in den Kopfhörer integriertes Mikrofon.
	 9.	 Wenn Sie während der Musikwiedergabe die Telefon Taste drücken und halten, aktivieren Sie 

die Wahlwiederholung. Es wird der zuletzt von Ihnen angerufene Kontakt gewählt.

MONITOR FUNKTION 

	 1.	 Sie können jederzeit die Monitor Taste drücken, um die Musikwiedergabe oder das 
Telefongespräch stumm zu schalten und Ihre Umgebung über das integrierte Mikrofon zu 
hören.

VERWENDEN DES AUDIOEINGANGS

	 1.	 Sie können alternativ zur Bluetooth-Übertragung auch das mitgelieferte Klinkenkabel oder den 
Flugzeugadapter verwenden.

	 2.	 Die Weiter, Zurück und Play/Pause/Telefon Tasten am Kopfhörer sind während des 
Kabelbetriebs ohne Funktion.

	 3.	 Das Klinkenkabel hat ein eigenes Mikrofon für die Telefonfunktion im Kabel integriert.
	 4.	 Der Knopf am Klinkenkabel ist zum Annehmen, Ablehnen und Auflegen von Gesprächen.
	 5.	 Der +/- Schieberegler am Flugzeugadapter ist zum Ändern der Lautstärke vorgesehen. 

KOPFHÖRER LADEN

	 1.	 Sollte der Akkustand des Kopfhörers zur Neige gehen, ist dieser Betriebszustand an der 
nicht mehr leuchtenden Betriebsanzeige zu erkennen. Ausserdem warnt der Kopfhörer den 
Benutzer durch Absenken der Lautstärke davor. 

	 2.	 Um die Lebensdauer des Lithium-Ion-Akkus nicht unnötig zu beeinträchtigen, sollten Sie den 
Kopfhörer während des Aufladevorgangs immer mit dem OFF/ON Schalter ausschalten. 

	 3.	 Verbinden Sie nun das mitgelieferte USB Ladekabel mit der Ladebuchse an der linken 
Ohrmuschel. Die Betriebsanzeige leuchtet nun rot und der Kopfhörer wird geladen.

	 4.	 Wenn die rote Betriebsanzeige erlischt, ist der Kopfhörer vollständig geladen. 

ERSATZARTIKEL N-ZEHP50BT-EC

ZENEC bietet seinen Kunden die Möglichkeit an, Ersatz Ohrpolster für den ZE-HP50BT zu 
erwerben. Der Ersatzartikel enthält immer ein Paar. Beim Austauschen ziehen Sie vorsichtig das 
alte Ohrpolster ab und installieren Sie das neue in die dafür vorgesehene Nut. 

Bestellen können Sie diesen Artikel über Ihren ZENEC Fachhändler. 

GARANTIE / GEWÄHRLEISTUNG

Sehr geehrter Kunde,

Wir bitten Sie die untenstehenden Garantie-Bestimmungen genau durchzulesen. Sollten Sie für Ihr 
Produkt Garantie-Leistungen beanspruchen, wenden Sie sich bitte direkt an den Händler, bei dem 
Sie das Gerät erworben haben. Bitte senden Sie keine Geräte direkt an ZENEC.
Dieses ZENEC Produkt ist durch eine Werksgarantie von 2 Jahren an den Erstkäufer ab Kaufdatum 
im Fachhandel gegen Material- bzw. Herstellungsfehler geschützt.
Für das Erlangen der Garantie- oder Gewährleistungsansprüche muss eine RMA Nummer erstellt 
werden, was das Vorhandensein der Seriennummer und des Original-Kaufbelegs voraussetzt.
Die zutreffende Seriennummer finden Sie auf der letzten Seite dieser Bedienungsanleitung. Bitte 
erstellen Sie eine Fotokopie dieser Seriennummer und fügen Sie diese im Falle einer Garantie 
Reparatur dem Kaufbeleg bei.

Nicht durch Gewährleistung oder Garantie des Herstellers abgedeckt, sind Schäden infolge von:

	 1. 	 Schädliche Einwirkung von Feuchtigkeit, Wasser, organischen Flüssigkeiten, übermässiger
		  Hitze oder Sonneneinstrahlung und starker Verschmutzung.
	 2. 	 Mechanischer Beschädigung durch Fall, Stoss oder Unfall.
	 3. 	 Schäden durch nicht autorisierte Reparaturversuche oder nicht durch den Hersteller 

ausdrücklich autorisierte Produkt-Modifikationen.
 
Die Garantie dieses Produkts bleibt in jedem Fall auf die Reparatur bzw. den Ersatz (Entscheidung
durch Hersteller) des jeweiligen ZENEC Produkts beschränkt. Schäden durch unsachgemässe 
Verpackung und daraus resultierende Transportschäden werden nicht durch diese Garantie gedeckt. 
Jeder über diese Garantie-Erklärung hinausgehende Anspruch und jede Haftung für direkte oder 
indirekte Folgeschäden werden ausdrücklich ausgeschlossen.
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NOTES / NOTIZEN
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